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Avoir une belle salle de bains est un véritable plaisir pour le corps et l’esprit. 
C’est là que la journée commence en faisant le plein d’énergie. Et c’est là 

qu’elle s’achève, dans le calme et la décontraction. Carburant pour la journée, 
temple du bien-être ou havre de paix : lorsque l’eau se met à couler, chacun 

s’immerge dans son univers intime. 
Et ce rêve peut être planifié et transformé en réalité, étape par étape. Dans une 

salle de bains, ce sont parfois les petits détails qui font toute la différence. 
Qu’il s’agisse d’une nouvelle couleur, d’un superbe miroir ou d’une petite étagère … 

Mais parfois, une rénovation complète s’impose. 
Nous allons vous présenter des tendances, des thèmes et des concepts de 

salle de bains inspirants qui feront de votre salle de bains de rêve une réalité. 
Vous trouverez des idées d’aménagement aussi variées que la vie elle-même. 
Disponibles en plusieurs styles et avec des détails fonctionnels, adaptés à vos 

souhaits et à vos besoins. 

Bienvenue dans la salle de bains de vos rêves.

Een mooie badkamer is een weldaad voor lichaam en geest. Hier krijgt de dag 
een energieke start. En wordt hij ook weer afgesloten, rustig en ontspannen. 

Een plek om op te frissen, te verzorgen of tot rust te komen – zodra het water 
ruist, duiken we in onze hele eigen privéwereld. 

Wat klinkt als een droom, kunt u stap voor stap plannen en realiseren. 
Soms is er maar weinig nodig om een groot verschil te maken in de badkamer. 

Een nieuwe kleur, een fantastische spiegel of een legplateau …  
En soms is het gewoon tijd om alles te vernieuwen. 

Wij presenteren u inspirerende trends, thema´s en badkamerconcepten 
waarmee uw persoonlijke badkamerdroom werkelijkheid wordt. Interieuropties 

die net zo veelzijdig zijn als het leven zelf. In allerlei stijlrichtingen en met 
functionele details – afgestemd op uw wensen en behoeften. 

Welkom in de badkamer van uw dromen.

L’ENDROIT QUE JE PRÉFÈRE 
MIJN FAVORIETE PLEK



Chaleureux et naturel : trouvez l’inspiration 
pour votre salle de bains personnelle.

Warm en natuurlijk: inspiratie voor een 
prachtige badkamer.

Des équipements personnalisés : vous pouvez organiser 
votre salle de bains de différentes manières.

Individuele opties: er zijn allerlei mogelijkheden om 
uw badkamer heel persoonlijk te organiseren.

Des univers de vie qui s’étendent dans plusieurs pièces 
et qui proviennent d’un seul et même fournisseur : 
grâce à notre gamme, vous pouvez intégralement concevoir 
votre salle de bains, votre séjour et votre cuisine.

Ruimte-overstijgende woonwerelden van één merk: met 
ons assortiment kunt u een samenhangende inrichting van 
badkamer, woonruimtes en keuken realiseren.

Façades anti-traces de 
doigts : découvrez les 
atouts de nos surfaces 
anti-traces.

Anti-fingerprintfronten: 
ontdek de voordelen 
van onze anti-fingerprint-
oppervlakken.

DESIGN ET FONCTIONNALITÉS
FEATURES EN DESIGN

96 Espaces de vie 
 Woonwerelden

86 Aménagements personnalisés  
 Individuele uitrustingen

102 Décors et poignées  
 Decors en grepen

IDÉES DE DÉCORATION
DESIGNIDEEËNSOMMAIRE 

INHOUD 24 Conçus efficacement : étagères de rangement Case 
 Met effect vormgegeven: schapinzetten Case

36   Un miracle en termes d’espace : système de  
portes coulissantes 
Ruimtewonder: schuifdeursysteem

40  Eyecatcher : système de barres de crédence  
Sign Emotion 
Eyecatcher: railsysteem Sign Emotion

52   Combinaison idéale : sous-meuble adapté aux  
vasques de marque 
Perfect gecombineerd: onderkast voor wastafels van 
diverse merken

60 Invitation à la détente : toilette d’invités 
 Uitnodigend vormgegeven: gastentoilet

70 Qualités particulières : anti-traces de doigts 
  Bijzondere kwaliteiten: anti-fingerprint

76 Polyvalence : meubles d'appoint pratiques 
 Veelzijdig: handige bijmeubelen

84  Design structuré : organisation de la salle de bain 
 Gestructureerd ingericht: georganiseerde badkamer

90  Création d'ambiance : de la lumière avec la  
technologie Émotion 
Sfeervol: verlichting met Emotion Technologie

INSPIRATION 
SALLE DE BAIN 
BADKAMERINSPIRATIE

CONCEPTS D'ESPACE 
RUIMTECONCEPTEN

06 La fraîcheur au rendez-vous de tous les jours 
 Een frisse start van de dag

14 Chaleurex et naturel 
 Warm en natuurlijk

32  Style industriel 
Strak industrieel

48 Touche sobre 
 Zijdezacht

72  Luminosité parfaite  
Reflecterend licht

4 
· 5

 

70

14

86

96



La
 fr

aî
ch

eu
r a

u 
re

nd
ez

-v
ou

s d
e 

to
us

 le
s j

ou
rs

   
Ee

n 
fr

iss
e 

st
ar

t v
an

 d
e 

da
g

A FRESH START
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Pour la famille, la journée commence de bonne heure, 
le plus souvent dans la salle de bains. Il est donc essentiel 
que les choses importantes soient sous la main pour bien 

commencer la journée. Un simple coup d’œil dans le miroir 
et vous êtes prêt à affronter la journée.

Voor veel gezinnen begint de dag vroeg, en meestal in 
de badkamer. Des te beter als de belangrijke dingen dan 

binnen handbereik liggen om meteen een doorstart te 
kunnen maken. Een blik in de spiegel en niets staat meer  

in de weg om de dag fris te beginnen.

FAIRE SA TOILETTE, SE LAVER 
LES DENTS ET C’EST PARTI. 
WASSEN, TANDEN POETSEN 
EN GAAN.

BONJOUR 
GOEDE- 

MORGEN
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UN LIEU DE BIEN-ÊTRE POUR 
LES PETITS ET LES GRANDS. 
DÉ PLEK WAAR KLEIN  
EN GROOT ZICH OP HUN  
GEMAK VOELEN.

Quand, après le sport, les enfants passent 
l’après-midi chez papi et mamie, ils doivent 
souvent d’abord se rendre dans la salle de 

bains ! Heureusement qu’il y a assez de place 
pour patauger et s’en donner à cœur joie. 
C’est aussi l’occasion de partager de bons 

moments qui deviendront de bons souvenirs.

Als na het sporten het middagprogramma 
begint bij oma en opa, wordt vaak eerst een 

bezoekje gebracht aan de badkamer. Gelukkig 
is hier genoeg ruimte voor watergevechten 
en heel veel badderpret. Zo kan iedereen 

samen genieten van momenten om later 
graag aan terug te denken.

PLAISIR À 
L’ÉTAT PUR 
PUUR  
GENIETEN
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TOUJOURS UNE 
SENSATION DE FRAÎCHEUR. 
ALTIJD EEN  
VERFRISSEND GEVOEL.

Avant d’aller dîner avec des amis, il faut bien entendu 
se faire beau. Quel plaisir, après une longue journée 

de travail, de s’immerger à la maison dans une 
ambiance en accord avec votre style de vie personnel. 

L’harmonie à l’état pur, organisée selon vos besoins.

Vooraf aan het etentje met vrienden is het eerst 
tijd voor een beautyprogramma. Een ware weldaad 
na een lange dag op kantoor, als de ambiance thuis 

perfect aansluit op de eigen lifestyle. Pure harmonie, 
 individueel georganiseerd.

BRILLER 
ENSEMBLE 

SAMEN 
STRALEN

POUR DES MOMENTS DE BONHEUR 
DANS LA SALLE DE BAINS. 
VOOR HEERLIJKE MOMENTEN  
IN DE BADKAMER.
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CHALEUREX 
ET NATUREL 
WARM EN 
NATUUR- 
LIJK

Des couleurs douces, des formes 
épurées et un mélange subtil de 

matériaux transformeront votre salle 
de bains en un espace de bien-être 

personnel. Une atmosphère chaleureuse, 
idéale pour se détendre et se faire 

plaisir. L’harmonie à l’état pur. 

 
Zachte kleuren, cleane vormen en een 
zorgvuldig gekozen mix van materialen 

maken de badkamer tot een persoonlijke 
wellnessruimte. Een warme sfeer, waarin 

we kunnen ontspannen en aandacht 
hebben voor onszelf. Pure harmonie.

14
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SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

Plongez dans un univers de couleurs inédit. Grâce à la couleur 
tendance corail, les meubles de salle de bains affichent désormais 
une apparence douce, soulignée par l’aspect chaud et velouté des 

surfaces mates. Pour plus de contraste : poignées métalliques, 
armature et système de barres de crédence modulaire 

Sign Emotion avec étagères mobiles et personnalisées en noir. 

Laat u omringen door een nieuwe kleurenwereld.  
De trendkleur koraal verleent badkamermeubels een zachte 
uitstraling die door het matte oppervlak nog verder wordt 

onderstreept. Creatief contrast: metalen grepen, kraan en  
het railsysteem Sign Emotion met beweegbare plateaus  

en individuele features in zwart. 
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,

EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

La surface en céramique 
véritable du plan de travail 
constitue un joli contraste.

Een mooi contrast vormt de 
afdekplaat met oppervlak 

van echt keramiek.

LE VERT DANS 
TOUTE SON 
ÉLÉGANCE 
GROENE  
ELEGANTIE

Les poignées dorées confèrent aux façades vert minéral 
avec revêtement anti-traces de doigts une touche élégante 
et contemporaine. Les bords biseautés structurent l’espace 

et  mettent en évidence les serviettes et autres  objets. 

Mineraalgroene fronten met antifingerprintcoating 
krijgen door de goudkleurige greeplijsten een elegante, 

eigentijdse touch. De passende  facetplanken geven 
de ruimte structuur en maken van handdoeken en 

accessoires een blikvanger. 
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LES JOUES À FACETTES 
apportent un vent de 

fraîcheur et de nouveauté 
aux éléments épurés. 

FACET ZIJWANDEN  
verlenen puristische 

elementen een verfrissende 
visuele impuls.

EASYTOUCH 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

Une chose est sûre : le gris peut aussi rendre 
heureux. Les éléments en gris taupe sont 

réinterprétés de façon moderne grâce à des 
poignées encastrables noires et un plateau 
en céramique avec une structure marbrée. 

Le grand miroir au format paysage crée de nouvelles 
perspectives. Des détails tels que l’éclairage en 

applique élégant et le porte-serviettes à deux bras 
viennent compléter ce look de qualité.

Zo klaar als een klontje: ook grijs kan happy maken. 
Elementen in taupe grijs krijgen een moderne 
interpretatie door zwarte greeplijsten en een 

keramische plaat met marmerstructuur. 
De vierkante, groot formaat spiegel creëert 

nieuwe perspectieven. Details zoals de esthetische 
opzetlamp en de dubbelarmige handdoekhouder 

maken de hoogwaardige look compleet.

LA DÉTENTE 
À L’ÉTAT PUR  

PURE 
ONTSPANNING 

20
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EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

UNE TOUCHE 
SOPHISTIQUÉE  
GERAFFINEERDE 
BLIKVANGER

L’étagère de rangement Case est un élément 
polyvalent qui permet de personnaliser 

l’aménagement de la salle de bains. Case apporte 
une touche de légèreté visuelle, des notes de 

couleur et permet de mettre en scène des idées 
d’aménagement et de décoration personnelles. 

Disponible dans quatre finitions différentes en 
bois et en béton.

De schapinzet Case is een veelzijdig element om 
de badkamer een individuele inrichting te geven. 

Case zorgt voor luchtigheid, geeft kleuraccenten 
en vormt het decor voor persoonlijke vormgeving 

en decoratie. Verkrijgbaar in vier verschillende 
hout- en betondecors. 

Une manière élégante d’intégrer les armoires 
à glace dans la conception de votre salle de 

bains. L’éclairage LED périphérique a une double 
fonction : il crée une lumière d’ambiance tout en 

offrant, en tant que cadre de montage raffiné, 
une solution flexible pour encastrer parfaitement 

l’armoire à glace dans le mur.

Een elegante manier om spiegelkasten te integreren 
in het badkamerinterieur. De ledverlichting rondom 

is dubbel functioneel: het creëert een sfeervolle 
omgevingsverlichting en biedt als geraffineerd 

inbouwframe tegelijk een flexibele oplossing om de 
spiegelkast perfect aan de wand te monteren.
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198  
Décor chêne Sierra 
Decor eiken Sierra

097  
Décor chêne Havane 
Decor eiken Havanna

124  
Décor noyer 
Decor notenhout

354  
Décor béton gris ardoise 
Decor beton schiefer grijs

Les étagères de rangement Case offrent des options d’aménagement étonnamment variées pour 
la salle de bains, la cuisine et le salon : Case apporte des touches de couleur, élargit l’espace de 

rangement et offre de la place pour des objets décoratifs préférés – également disponibles avec 
éclairage et étagères en verre. Il est ainsi possible d’imaginer n’importe quel concept d’aménagement 

sans trop d’efforts et de manière cohérente dans toutes les pièces. 

De schapinzetten Case bieden verrassend veelzijdige inrichtingsopties voor badkamer, keuken en  
woongedeelte: Case plaatst kleurrijke accenten, creëert extra bergruimte en biedt ruimte voor 
favoriete decoratie – optioneel ook met verlichting en glazen bodem. Zo is zonder moeite voor  

alle ruimtes één samenhangend interieurconcept realiseerbaar. 

CONÇUES EFFICACEMENT 
MET EFFECT VORMGEGEVEN24
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Tantôt harmonieux, tantôt comme 
contraste agréable : l’aspect naturel du 

chêne Sierra permet de structurer 
l’aménagement de l’espace et de créer un 

look chaleureux de manière naturelle.

Voor meer harmonie of juist als 
aangenaam contrast – de natuurgetrouwe 

optiek van eiken Sierra brengt structuur 
in de ruimteplanning en zorgt op een 

natuurlijke manier voor een warme look.

STRUCTURA 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

FASHION 
 

165 Laqué, gris pierre mat 
165 Lak, steengrijs mat

NATURELLEMENT 
MODERNE 
NATUURLIJK 
MODERN

Profitez d’une ambiance chaleureuse et confortable avec tous vos sens. 
Un look typique : les nuances de gris et les aspects naturels du bois 
se marient parfaitement et confèrent à l’aménagement de votre 

salle de bains une touche personnelle. 

Met alle zintuigen een warme en huiselijke sfeer ervaren. 
Kenmerkend voor de look: grijsnuances en natuurlijke hou toptieken 
zijn perfect met elkaar in harmonie en geven uw badkamerinterieur 

een individueel karakter. 
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Déclinés dans un ton gris chaud, les modules 
modernes de style campagne ont une connotation 

à la fois cool et cosy. Point fort : le système de 
barres de crédence Sign Emotion, modulable et 
spacieux, est combiné avec d’élégants miroirs. 

La discrète poubelle intégrée et les deux options 
de  rangement pour sèche-cheveux assurent un

 gain de confort.

Moderne landhuismodules creëren in een warme 
grijstint een koele en toch gezellige ambiance. 
Mooie highlights: het flexibele en luchtige 
railsysteem Sign Emotion in combinatie met 
stijlvolle spiegels. Voor extra comfort zorgt  

de subtiel geïntegreerde  afvalbak met twee  
praktische indelingsopties voor de haardroger.

NORDIC 
 

786 Laque, gris ardoise mat 
786 Lak, schiefer grijs mat

LE CONFORT 
D’UNE MAISON 
DE CAMPAGNE  
LANDHUISELIJK 
 COMFORT

Le concept d’espace de rangement 
bien pensé confère à cette salle de 

bains toute sa spécificité. 

Het doordachte opbergconcept 
verleent deze badkamer een 

bijzondere kwaliteit.

28
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CASCADA 
 

778 Laque laminate, bleu fjord 
778 Laklaminaat, fjordblauw

Profitez d’une petite pause ! Des meubles 
d’inspiration nordique en bleu fjord vous donnent 
l’impression d’être en vacances et vous permettra 
d’organiser votre espace de rangement en toute 
tranquillité : le meuble de rangement posé au sol 
fait également office de banquette confortable 
et est complété par des étagères murales et un 

revêtement mural harmonieux. 

Geniet van een momentje voor uzelf! Scandinavisch 
geïnspireerde badkamermeubels in fjordblauw 
geeven een vakantiegevoel en bieden meteen 

overzichtelijke bergruimte: het kastelement net 
boven de vloer dient tegelijk als gezellige zitbank, 

huiselijk aangevuld met wandplanken en een 
sfeervolle wandbekleding. 

UNE BRISE
FRAÎCHE 
FRISSE
BRIES

30
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STYLE 
INDUSTRIEL
STRAK 
INDUSTRIEEL

Ouvert, captivant, tendance. Le style 
loft apporte une touche industrielle 
moderne à toutes les salles de bains. 
Le béton, l’acier et le bois donnent 
vie aux fonctionnalités de manière 
créative et créent une ambiance 

inspirante au quotidien. 

Open, spannend, cool. Met de loftstyle 
introduceert u de moderne industriële 

look in iedere badkamer. Beton, staal en 
hout brengen op een creatieve manier 

functionaliteit tot uiting en creëren een 
sfeer die dagelijks inspireert.

32
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LASER  
 

463 Décor béton noir 
463 Decor zwart beton

DES EFFETS 
CAPTIVANTS 
SPANNENDE 
EFFECTEN

Mise en scène créative des fonctionnalités : la vasque lavabo 
et la robinetterie sont parfaitement assorties. Le miroir Abril 
crée un contraste saisissant. De plus, vous pouvez positionner 

l’élément haut étagéres Free au look industriel en toute 
liberté. Le dressing est dissimulé derrière la porte coulissante 

faite d’un mélange de matériaux.

Functionaliteit in een creatief decor: opzetwastafel en kraan 
zijn perfect op elkaar afgestemd. De spiegel Abril vormt een 
spannend contrast met het verder sterk hoekige ontwerp. 

En de wandschappenkast Free in industriële look is naar 
eigen inzicht overal te plaatsen. Achter de schuifdeur van 

gecombineerde materialen gaat een kleedruimte schuil.

Nouveau point fort : la demi-colonne avec 
miroir des deux côtés crée un espace de  

rangement astucieux tout en faisant office 
de miroir intégral très pratiques.

Nieuwe highlight: de slanke wandkast met 
spiegels aan beide zijden is een slimme manier 
om bergruimte te creëren en fungeert tegelijk 

als handige passpiegel.

34
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UN MIRACLE EN TERMES D’ESPACE 
RUIMTEWONDER 

Les portes coulissantes excellent dans l’optimisation des surfaces dès lors que l’espace disponible est exigu. 
Elles permettent de nouveaux concepts d’espace et créent un aspect spacieux. Élément de décoration de forme 

exclusive, la porte coulissante peut très bien faire office de cloison de séparation, mais aussi être utilisée 
pour les placards intégrés ou les dressings.

Schuifdeuren zijn multitalenten voor effectief gebruik van beperkte ruimte. Hierdoor zijn nieuwe interieur-
concepten mogelijk en ontstaat een unieke ruimtelijkheid. Als vormgevingselement is deze exclusieve vorm  

van een schuifdeur perfect inzetbaar als roomdivider, maar ook voor inbouwkasten en inloopkasten.

Faites preuve de créativité ! Jouer avec des espaces 
ouverts et des éléments fermés met en valeur une pièce 

de manière individuelle et peut être modifiée au gré 
de vos envies. En effet, on ne veut voir certains objets 

comme les appareils électroménagers ou les équipements 
pratiques que lorsqu’on en a besoin. 

Geef uw creativiteit de ruimte! Met het spel van open 
en gesloten elementen is de ruimte op een individuele 
en variabele manier in te delen. Sommige dingen, zoals 
elektrische apparaten of praktisch keukengerei, wilt u 
namelijk alleen zien op het moment dat u ze gebruikt. 

Découvrez des possibilités illimitées ! 
Les portes coulissantes séparent facilement 

les pièces adjacentes, comme le dressing ou la 
buanderie, ou font disparaître le bureau 
à domicile en une fraction de seconde. 

Ontdek grenzeloze mogelijkheden!  
Met schuifdeuren creëert u eenvoudig een 

afscheiding met aangrenzende ruimtes, zoals 
de de inloopkast of de bijkeuken, of laat u in een 

handomdraai de thuiswerkplek verdwijnen. 
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MONTÉE EN 
GAMME  

UITSTEKENDE 
UPGRADE

STONEART 
 

305 Décor basalte gris taupe 
305 Decor basalt taupe grijs

Les armoires à l’aspect basalte sont particulièrement séduisantes lorsqu’elles 
sont associées à un lavabo et des accessoires noirs. Variable et configurable 

individuellement : le système de barres de crédence Sign Emotion noir mat avec 
des étagères mobiles et des caractéristiques individuelles telles que le miroir LED 

avec 2 prises électriques, la fonction de recharge USB et les petits coffrets en 
bois pour les accessoires de beauté.

Kasten in basaltoptiek geven een bijzonder robuust effect in combinatie met een 
zwarte wastafel en zwarte details. Variabel en persoonlijk te configureren: het 
matzwarte railsysteem Sign Emotion met beweegbare plateaus en individuele 

features zoals ledspiegel met twee contactdozen, aansluiting voor USB-lader en 
houten kastjes voor beauty-accessoires.
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SYSTÈME DE BARRES DE CRÉDENCE 
SIGN EMOTION

RAILSYSTEEM SIGN EMOTION
Ouvre de toutes nouvelles possibilités : le système de 

barres de crédence modulaire offre dorénavant une plus 
grande liberté de conception dans la salle de bains, la 

cuisine et le salon et apporte une touche hyper-moderne.

Opent nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem 
biedt nu in badkamer, keuken en woongedeelte heel 

veel ruimte voor individuele vormgeving en heeft een 
uitzonderlijk moderne uitstraling.

L’éclairage LED, disponible 
en option, met en scène le 
système Sign Emotion de 
manière personnalisée.

De optionele ledverlichting 
plaatst Sign Emotion in een 

bijzonder licht.

Vive l’individualité ! Grâce à des étagères de différentes largeurs et hauteurs, ainsi qu’à des fonctions spéciales et des 
aides au rangement, Sign Emotion est un meuble polyvalent et flexible qui allie espace de rangement et design en 

toute modernité. Le principe : tous les éléments, jusqu’aux prises, peuvent être accrochés ou décrochés n’importe où 
sur la barre et restent mobiles. Le système en aluminium est disponible en noir ou en aspect acier inox. 

Leve de individualiteit! Open kasten in verschillende breedtes en hoogten en met speciale features en 
indelingshulpmiddelen maken Sign Emotion tot een flexibel multitalent dat op eigentijdse wijze opbergruimte en  

design verenigt. Het principe: alle elementen, ook de contactdoos, kunnen op elke plaats aan de rails worden 
opgehangen of verwijderd en blijven beweegbaar. Het systeem van aluminium is verkrijgbaar in zwart of rvs-optiek.

Un rangement bien pensé ! Rangez vos affaires grâce 
aux extensions individuelles du système : porte-
gobelet, porte-sèche-cheveux, porte-serviettes, 

crochets individuels, tringle à vêtements, bloc 
de distribution. L’étagère pour les lunettes et 
d’autres objets vous offrira plus de confort. 

Point fort particulier : le support adaptateur pour
 la  MUSICSTATION de la marque Teufel, récompensé 

par le Best of Interior Award. 

Systematisch opgeruimd. Orde ontstaat hier dankzij 
individuele systeemuitbreidingen, bijvoorbeeld 
een beker- en föhnhouder, handdoekhouder, 

afzonderlijke haken, een kledingstang en verdelerbox. 
Het legplateau voor bril en andere benodigdheden 
garandeert extra comfort. Bijzondere highlight: de 

adapterhouder voor de MUSICSTATION van het merk 
Teufel, bekroond met de Best of Interior Award.

Un design qui attire les regards : 
l’étagère en aluminium – 

maintenant disponible en option 
avec des portes vitrées noires 
et le miroir Sign Emotion LED 
avec 2 prises électriques, une 

fonction de recharge USB et des 
petits tiroirs en bois. 

Design als blikvanger: de  
aluminium schappenkast –  
nu optioneel met zwarte 

glasdeuren en de Sign Emotion 
ledspiegel met 2 contactdozen, 
aansluiting voor USB-lader en 

houten kastjes.
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SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium

DE NOUVEAUX 
ÉLÉMENTS DE STYLE  

NIEUWE  
STIJL ELEMENTEN

Rencontre entre le gris ardoise et les matériaux naturels – une façon 
moderne d’allier élégance et design. Une polyvalence et une esthétique 

inouïes : les étagères de rangement Case apportent désormais une 
touche de modernité à la combinaison de demi-colonnes. En outre, 

un espace supplémentaire se cache derrière la porte coulissante au 
design harmonieux.

Schiefer grijs ontmoet natuurlijke materialen – de moderne manier 
om elegantie en design te verenigen. Veelzijdig inzetbaar en fraai 

vormgegeven: de schapinzetten Case geven de highboardcombinatie 
een moderne upgrade. En achter de schuifdeur in afgestemd design 

gaat een extra ruimte schuil. 

Le marbre, tendance déco : le marbre 
Venato Nero apporte une touche de 
raffinement à chaque salle de bains. 

Interieurtrend marmer: als groot 
oppervlak verleent decor marmer 
Veneto Nero elke badkamer een 

exclusieve touch. 
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STONEART 
 

304 Décor ardoise gris pierre 
304 Decor schiefer steengrijs

La conception sans poignée en gris pierre  
respire la propreté et l’ordre. Détail raffiné :  

la barre lumineuse ajoute une touche de subtilité.

Clean en opgeruimd oogt het greeploze 
ontwerp in steengrijze optiek. Fraai detail:  

de geïntegreerde verlichtingslijst zorgt voor 
subtiele effecten. 

UN STYLE 
LIMPIDE 

CLEAN 
LOOK
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UNE AFFIRMATION 
DE CARACTÈRE 

EN NOIR 
STATEMENT 

IN ZWART
Mettez votre salle de bains en valeur avec la couleur tendance noire. 
L’élément central : le lavabo avec des détails monochromes assortis, 
comme la robinetterie et le porte-serviettes. Également disponible 

en noir, l’armoire murale offre un grand espace de rangement 
supplémentaire. Une planification créative adaptée de manière 

optimale aux petites salles de bains. 

De trendkleur zwart vormt ook voor de badkamer een compleet decor. 
Centraal element: de wastafel met monochroom afgestemde details 

zoals kraan en handdoekhouder. Voor heel veel extra bergruimte zorgt 
de wandkast, natuurlijk ook in zwart. Een creatieve inrichting die ook 

optimaal functioneert in kleine badkamers. 

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat
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TOUCHE 
SOBRE
ZIJDEZACHT

Bienvenue ! Les nouvelles salles de bains 
Feel Good dans des nuances de blanc, 

de crème ou de jade transmettent 
une énergie revigorante qui met de 

bonne humeur et qui est accueillante. 
Les surfaces ultra-souples et toujours 

recouvertes d’un revêtement 
anti-traces de doigts garantissent un 

toucher agréable. 

Welkom! Badkamers in tinten wit, crème 
en jade stralen een verfrissende energie 
uit met een uitnodigend feelgoodeffect. 

De ultrazachte oppervlakken zorgen 
voor een aangename touch, natuurlijk 

altijd met anti-fingerprintcoating. 
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SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

 
494 Laqué, jade mat premium 

494 Lak, jade premium mat

COULEUR 
TENDANCE 
JADE  
TRENDKLEUR 
JADE

En route pour bien-être ! La couleur tendance jade se combine 
parfaitement avec le blanc pur, créant ainsi une sensation d’espace 

inédite et inspirante. Idéale pour mettre en valeur les éléments sobres 
comme le lavabo et l’armoire de salle de bains en les éclairant d’une 

lumière douce. 

Een badkamer om van te genieten! De trendkleur jade laat zich prachtig 
combineren met zuiver wit en creëert zo een nieuw en inspirerend 

gevoel van ruimte. Ideaal om de eenvoudig vormgegeven elementen 
zoals wastafel en badkamerkast op een subtiele manier te accentueren. 

Plus de compatibilité, plus de possibilités. 
La conception intelligente de nos meubles bas de salle 
de bains permet d’installer différents types de lavabos 
sans avoir recours à des fabrications sur mesure. Une 

solution soignée, y compris d’un point de vue artisanal.

Meer compatibiliteit, meer mogelijkheden. De slimme 
constructie van onze badkameronderkasten maakt het 

mogelijk diverse wastafels te installeren zonder dat 
daarvoor speciale aanpassingen nodig zijn. Een schone 

oplossing, ook vanuit technisch oogpunt.
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COMBINAISON IDÉALE
PERFECT GECOMBINEERD

Vous êtes à la recherche d’un meuble de salle de bains assorti à votre vasque céramique de marque ? 
Nous vous offrons la solution parfaite pour une combinaison harmonieuse et élégante : Notre meuble sous 
vasque avec élément de raccord intelligente. Celui-ci forme un joint creux entre les vasques les plus prisés 

des grandes marques et le meuble sous-vasque. Le meuble sous vasque peut être combiné, aussi bien sur 
le plan visuel que conceptuel, avec la quasi-totalité des meubles d’appoint, armoires à glace et accessoires 

de salle de bains de notre collection.

Voor wie de passende badkamermeubelen zoekt bij al aanwezig sanitair keramiek, hebben wij de perfecte 
oplossing voor een perfecte combinatie: onze wastafelkast met slim verbindingselement.  

Daarmee ontstaat een elegante schaduwvoeg tussen de meest verkochte wastafels van toonaangevende 
merken en de onderkast. De wastafelkast is met vrijwel alle bijmeubelen, spiegelkasten en 

badkameraccessoires van onze collectie te combineren tot een harmonieus badkamerinterieur.

L'ALLIANCE PARFAITE
Envie de plus d'espace ? Avec un grand choix de meubles d'appoint 

assortis, vous apportez la touche finale à votre salle de bains, pour un 
concept d'espace harmonieux ou des éléments contrastants uniques.

ONDERLING AFGESTEMD
Nog iets meer bergruimte nodig? Met een ruime keuze aan bijpassende 

bijmeubelen zorgt u voor de final touch in uw badkamer – voor een 
sfeervol ruimteconcept of juist unieke accenten.

FAIRE DU RANGEMENT
Le meuble sous vasque d’une hauteur 

d’environ 60 cm offre avec ses tiroirs et 
son élément coulissant beaucoup de place 

pour des systèmes de rangement pratiques. 
Cela permet un rangement structuré et une 

organisation optimale. 

ORDE CREËREN
De circa 60 cm hoge onderkast biedt met 

lade en uittrekelement ruimte voor praktische 
organisersystemen. Zo blijft alles overzichtelijk 

en optimaal georganiseerd. 

OPTIONS PERSONNALISABLES
Cette solution offre, elle aussi, la possibilité de choisir 

librement les façades, les coloris de caisson et les 
poignées parmi notre large gamme et de les combiner 

individuellement. Que ce soit dans un style moderne ou 
cottage. Cinq largeurs d'armoire déclinées en quatre 

profondeurs permettent une planification flexible sans 
fabrications spéciales coûteuses.

INDIVIDUELE MOGELIJKHEDEN
Ook voor deze oplossing heeft u keuze uit alle fronten, 

korpuskleuren en grepen in ons uitgebreide assortiment om 
deze individueel te combineren. Van modern tot landhuislook. 

Vijf kastbreedtes in vier dieptematen maken een flexibele 
planning mogelijk zonder dat duur maatwerk nodig is.
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LASER 
 

461 Gris taupe 
461 Taupe grijs

UN LOOK QUI 
FAIT DU BIEN  
EEN RUIMTE 
DIE GOED VOELT

Créez une impression d’espace grâce aux façade 
de grandes dimensions dans un coloris unique, 

par example un gris taupe doux. Les éléments en 
verre intégrés et l’élément bas mural suspendu 
agrandissent l’espace et aèrent l’atmosphère. 

Tirez parti des possibilités offertes par les poignées, 
les robinetteries et les porte-serviettes noirs. 

Meer ruimtelijkheid creëert u in iedere badkamer 
met fronten en deuren in groot formaat en een 

harmonieus kleurconcept, bijvoorbeeld in zacht taupe 
grijs. Geïntegreerde glaselementen en de aan de wand 

hangende onderkast zorgen voor een ruimtelijk en 
luchtiger beeld. Maak gebruik van de mogelijkheden 

die details zoals de zwarte grepen, armaturen en 
handdoekhouders kunnen bieden.
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EASYTOUCH 
 

966 Laque laminate, bleu fjord ultra-mat 
966 Laklaminaat, fjordblauw ultramat

Bonne humeur garantie ! Il suffit 
parfois de choisir la bonne couleur pour 
transformer une salle de bains ordinaire 

en une véritable petite merveille de 
bien-être. Les tablettes combinées avec 

les étagères biseautées  garantissent un 
espace de rangement, tout en apportant 
des points forts esthétiques. Le plan de 
travail en quartz et la vasque blanche 

apportent des accents supplémentaires.

Gegarandeerd een goed humeur! 
De juiste kleur kan een heel normale 

badkamer veranderen in een echt wonder 
van behaaglijkheid. De combinatie van 
planken plus open facet kasten creëert 

niet alleen opbergruimte, maar is 
ook een mooie highlight. Voor extra 

accenten zorgen het werkblad van Quartz 
en de witte opbouwwastafel.

SENSATION
DE COULEUR 
KLEURGEVOEL
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Trois points forts pour créer votre style préféré, épuré et esthétique : grâce aux 
nouvelles façades de finition Curve, l’élégante ligne d’éléments bas réserve bien 

des surprises. Le miroir éclairé Abril peut être contrôlé à l’aide d’un capteur tactile. 
L’élément haut étagères Free peut être combinée et positionnée librement.

Drie highlights voor een cleane en esthetische favoriete look: de elegante lijn van de 
onderkast verrast met de nieuwe afsluitfronten Curve. De verlichte spiegel Abril is 

per touchsensor te regelen. En de wandschappenkast Free kunt u naar eigen inzicht 
combineren en plaatsen waar u maar wilt.

La nouvelle variante sans poignée. Avec son 
contour de finition légèrement incurvé, Curve 
confère un style unique à cet aménagement de 

salle de bains sans poignée.

Het nieuwe, greeploze alternatief. Met een 
licht afgeronde contourrand verleent Curve dit 

greeploze badkamerinterieur een unieke stijl.

DES COURBES 
ÉLÉGANTES 
VLOEIENDE 
VORMEN

SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat
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RIVA 
 

843 Décor chêne Bergamo 
843 Decor eiken Bergamo

FLASH 
 

503 Laque laminate, blanc alpin brillant 
503 Laklaminaat, alpin wit hoogglans

EASYTOUCH 
 

969 Laqué laminate, sable fin ultra-mat 
969 Laklaminaat, zand ultramat

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

Il est rare que les toilettes offrent un espace suffisant, il est 
donc important d'utiliser ce dernier de manière optimale. 

Esthétiques et peu encombrants : les éléments sous-lavabo 
avec une faible profondeur latérale de 350, 202 mm 

ou en version extra-étroite conviennent parfaitement 
aux petites pièces.

De ruimte in een gastentoilet is vaak klein bemeten, en moet 
dus optimaal worden benut. Esthetisch en ruimtebesparend: 
kastelementen met een beperkte diepte van 350, 202 mm 
of in extra smalle uitvoering lenen zich perfect voor kleine 

ruimtes of nissen.

INVITATION À LA DÉTENTE  
UITNODIGEND VORMGEGEVEN 

Grâce à des couleurs claires, neutres et à 
des espaces de rangement bien intégrés, 
les petites salles de bains paraissent plus 
grandes. Le point central : un lavabo avec 

des tiroirs ou des coulissants sont pratiques. 

Met lichte, neutrale kleuren en doordacht 
geïntegreerde bergruimte lijken kleinere 

badkamers ruimer. In het middelpunt: 
een wastafel met praktische lades  

of uittrekelementen. 
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TOUCH 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat

Les meubles de salle de bains noirs font actuellement 
fureur. Les surfaces mates mettent élégamment en valeur 

l’élément haut Flat composé d’une vitrine et d’un cadre 
ultra fin en aluminium, tandis que des joues de fin de ligne 

arrondies viennent conférer un caractère accueillant.

Zwarte badkamermeubels zijn dé trend van dit moment. 
De matte oppervlakken ogen bijzonder cool in contrast 
met de vitrinekast Flat met ultrasmal aluminium frame. 
Ronde afsluitwanden zorgen voor een huiselijk karakter.

LES JOUES DE FIN DE LIGNE 
ont des formes particulièrement 
élégantes et contrastent joliment 

avec des façades rectilignes.

RONDE AFSLUITZIJWANDEN 
vormen met hun bijzondere 

vormgeving een fraai contrast met 
strakke fronten.

ABSOLUMENT 
COOL 
RONDOM  
COOL
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Certaines innovations facilitent vraiment 
le quotidien. Comme cet élégant miroir avec 

fonction anti-buée et éclairage LED sur trois 
côtés. Des avantages évidents qui s’intègrent 

harmonieusement dans toutes les salles de 
bains grâce à différentes largeurs. 

Sommige innovaties zijn echt een 
toegevoegde waarde voor de dagelijkse 

routine. Zoals de fraai gevormde ledspiegel 
met anticondensfunctie en driezijdige 

ledverlichting. Heldere voordelen, die dankzij 
diverse breedtes harmonieus in elke  

badkamer passen.

De nombreuses bonnes idées pour un agencement de 
salle de bain homogène. Les éléments en décor chêne 

apportent une note chaleureuse. La robinetterie flexible 
et le porte-serviettes à deux barres en chrome viennent 

réhausser le nouveau plan de toilette. Cerise sur le gâteau : 
grâce à l’élément d’encastrement adéquat, vous pouvez 

désormais camoufler facilement votre lave-linge. 

Heel veel goede ideeën voor een uniform badkamer-
concept. Elementen in eikenoptiek zorgen voor een 

warme look. De nieuwe wastafel wordt afgerond met de 
flexibele armatuur en de dubbelarmige handdoekhouder 
van chroom. En het mooiste: uw wasmachine kunt u nu 

heel eenvoudig verbergen met de passende ombouw.

BEAU ET 
PRAGMATIQUE  

 MOOI 
PRAGMATISCH

EASYTOUCH 
 

968 Laque laminate, blanc ultra-mat 
968 Laklaminaat, wit ultramat
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ARTIS 
 

937 Aspect verre, Titanio mat 
937 Glasoptiek, Titanio mat

La surface en point de mire. Cette 
planification exclusive met l’accent sur des 

éléments d’armoire avec des façades mates en 
verre polymère. Une apparence identique au 
verre est exceptionnelle produisant un effet 

de profondeur particulier, davantage souligné 
par la géométrie frappante des chants. 

Alles draait om het oppervlak. In het 
middelpunt van dit exclusieve interieur 

staan kastelementen met matte fronten van 
polymeerglas.Een bijzondere glasoptiek met 

een opmerkelijk diepte-effect, dat extra wordt 
benadrukt door de opvallend uitgevoerde rand.  

UNE FINITION ÉLÉGANTE  
ELEGANT AFGEWERKT
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EASYTOUCH 
 

967 Laque laminate, blanc alpin ultra-mat 
967 Laklaminaat, alpin wit ultramat

Un aménagement particulièrement esthétique qui séduit par la 
combinaison de matériaux haut de gamme, notamment des surfaces 
en blanc alpin ultra-mat, un plan sombre en quartz et un plan vasque 

en fonte minérale. Tout simplement magnifique !

Een bijzonder esthetisch ontwerp met wauw-effect, dat overtuigt met  
een bijzonder hoogwaardige materiaalcombinatie van ultramatte 

oppervlakken in alpin wit, een plaat van donkere Quartz en een wastafel 
van gegoten mineraal. Ronduit geweldig! 

UN SUPPLÉMENT 
DE LUXE 
MEER 
EXCLUSIVITEIT
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Vous trouverez un aperçu de tous les programmes 
anti-traces de doigts à partir de la page 102.

Het overzicht van alle anti-fingerprintprogramma’s 
vindt u vanaf pagina 102.

Conçu pour la vie ! Notre revêtement anti-traces de doigts fonctionne comme un bouclier de 
protection et rend les façades particulièrement robustes, résistantes et parfaitement adaptées à un 

usage quotidien. Visuellement convaincant : le choix de couleurs entre le classique et le moderne 
ainsi que la profondeur de couleur unique pour un effet particulièrement haut de gamme. 

Gemaakt voor het leven! Onze anti-fingerprintcoating fungeert als een schild en maakt de fronten 
bijzonder robuust, slijtvast en geschikt voor dagelijks gebruik. Overtuigend voor het oog: de kleurkeuze 

tussen klassiek en modern en de unieke kleurdiepte voor een bijzonder hoogwaardig effect. 

DES QUALITÉS PARTICULIÈRES 
BIJZONDERE KWALITEITEN

Une sensation agréable ! Les surfaces sont très robustes 
et résistantes aux rayures et marquent des points avec une 

sensation de douceur exceptionnelle et agréable. 

Een goed gevoel! Alle oppervlakken zijn zeer slijtvast en  
krasbestendig, en voelen bijzonder zacht en prettig aan. 

Un vrai soulagement pour les familles : 
le revêtement anti-traces de doigts rend les 

surfaces plus résistantes aux traces de doigts 
gênantes et se révèle particulièrement facile 

à entretenir au quotidien. 

Met name voor gezinnen een pluspunt:  
de anti-fingerprintcoating maakt 

oppervlakken beter bestand tegen vervelende 
vinger afdrukken en onderhoudsvriendelijk. 
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PARFAITE
REFLECTEREND 
LICHT

Plus de luminosité, plus d’espace : 
les surfaces brillantes génèrent une 
profondeur visuelle. La salle de bains 

paraît ainsi plus grande.

Meer licht, meer ruimte – 
hoog glanzende oppervlakken creëren 
visuele diepte en doen uw badkamer 

daardoor groter lijken.

 04
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NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans

POINTS DE 
LUMIÈRE  
DOORKIJKJES

Une salle de bains pour toute la famille. Les façades brillantes 
en laque authentique, vernies sur tout le pourtour, 

sont complétées ton sur ton par le plan de travail assorti. 
Les nouvelles étagères de rangement Case apportent 

des notes de chaleur. 

Een badkamer voor het hele gezin. Hoogglanzende, rondom 
gelakte fronten worden ton-sur-ton aangevuld met het 
bijpassende werkblad. De nieuwe schapinzetten Case  

geven warme accenten.

Un design aérien, de l’acier noir et des 
tablettes « effet bois ». L’élément haut 

étagères Free a tout pour plaire. Librement 
combinable, elle s’intègre parfaitement dans 

les planifications.

Luchtig design, zwart staal en legplateaus 
in houtoptiek. De wandschappenkast Free 
is een favoriet meubelstuk dat naar eigen 
inzicht gecombineerd kan worden en zo 

perfect past binnen elke indeling. 
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Nos meubles de salle de bains peuvent servir 
également pour créer une coiffeuse disposée 
de manière non intégrée. Avec un miroir bien 

éclairé et un large espace de rangement pour les 
produits de soin, il sera l’endroit idéal pour votre 

routine de beauté matinale.

Door onze badkamermeubels naar eigen inzicht 
te combineren kan ook een make-uptafel worden 
gerealiseerd. Met een goed verlichte spiegel en 
voldoende ruimte voor verzorgingsproducten  
is dit een ideale plek voor de beautyroutine in  

de ochtend.

Certains objets rendent la vie simplement plus agréable. Des armoires, des vitrines et des demi-colonnes 
personnalisées ou, pourquoi pas, quelques meubles personnels que vous affectionnez particulièrement 

permettent de compléter la plupart des projets de salle de bains. Ces meubles offrent non seulement un large 
choix d’options pratiques, mais aussi la possibilité d’exprimer un style tout à fait personnel. 

Sommige dingen maken het leven gewoon beter. Individuele kasten, vitrines, highboards of ook persoonlijke 
favoriete items vormen een waardevolle aanvulling op bijna elk badkamerinterieur. Niet alleen vanwege de 

praktische mogelijkheden, maar ook om uitdrukking te geven aan de persoonlijke stijl. 

Créer plus d’espace en misant sur la créativité. 
Les armoires et étagères sont idéales pour 

aménager la salle de bains de manière 
fonctionnelle et esthétique. Tout ce dont 

vous avez besoin est à portée de main dans 
un espace rangé avec élégance. 

Een creatieve manier om meer ruimte te creëren. 
Kasten en legplanken zorgen voor een functionele 
en tegelijk esthetische inrichting van de badkamer. 
Hier vindt alles wat graag bij de hand heeft, terwijl 

de ruimte op een stijlvolle manier is opgeruimd. 

MEUBLES D’APPOINT PRATIQUES
HANDIGE BIJMEUBELEN
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FLASH 
 

503 Laque laminate, blanc alpin brillant 
503 Laklaminaat, alpin wit hoogglans

Quand le glamour rencontre le naturel, quelle belle rencontre ! Les meubles de 
salle de bains brillants en blanc pur sont complétés par des éléments d’étagère 

et des poignées « effet chêne clair » qui apportent une touche de confort 
chaleureuse. La double vasque qui l’accompagne offre beaucoup de place, ce qui 

est idéal pour les familles.

Waar glamour en naturel bij elkaar komen, ontstaat een uitnodigende sfeer.  
De hoogglanzende badkamermeubels in clean wit krijgen door de 

open-kastelementen en grepen in lichte eikenoptiek een trendy huiselijke touch. 
De dubbele wastafel biedt veel ruimte, en is daarmee ook perfect voor gezinnen.

NATURELLEMENT 
BRILLANT  
GLANZEND  
VAN NATURE
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ÉLÉGANCE URBAINE  
STIJLVOL URBAN

IDÉE ASTUCIEUSE : 
les portes coulissantes 
assorties desservent 

le dressing.

GERAFFINEERD:  
de bijpassende schuifdeuren 

richting kleedruimte.

FLASH 
 

453 Laque laminate, gris ardoise brillant 
453 Laklaminaat, schiefer grijs hoogglans

De nouvelles dimensions de détente. La planification 
spacieuse des éléments bas utilise l’espace de 

manière optimale, crée des surfaces de rangement 
et des possibilités de stockage. Le concept de 

couleurs discrètes avec des touches de noir 
minimales accentue le caractère épuré et élégant. 

Ontspanning van een nieuw dimensie. De royale 
afmetingen van de onderkasten maakt optimaal 

gebruik van de ruimte, en creëert legoppervlak en 
opbergmogelijkheden. Het subtiele kleurconcept 

met minimale zwarte accenten ondersteunt de pure 
en elegante uitstraling. 
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FLASH 
 

455 Laque laminate, gris soie brillant 
455 Laklaminaat, zijdegrijs hoogglans

BRILLER DE MILLE FEUX 
GLANSMOMENTEN 

Avec des surfaces brillantes, vous obtenez un look de 
salle de bains haut de gamme tout en bénéficiant d’un 

agrandissement optique de la pièce.

Met glanzende oppervlakken krijgt uw badkamer een 
luxe sfeer en laat u de ruimte tegelijkertijd groter lijken.
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STRUCTURÉ ET ORGANISÉ
GESTRUCTUREERD EN GEORGANISEERD

Fini le désordre ! L’aménagement de la salle de bains ne doit pas seulement offrir un visuel 
sensationnel, mais aussi séduire par ses aptitudes organisationnelles. La présence de nombreux 

éléments pratiques et élaborés, à commencer par les porte-serviettes, en passant par les systèmes de 
rangement pour tiroirs, jusqu’aux étagères murales, permet d’avoir une salle de bains rangée 

et structurée avec élégance. 

Bye-bye chaos! Een badkamerconcept moet er niet alleen prachtig uitzien, maar ook overtuigen in 
praktisch opzicht. Tal van handige en doordachte features, van handdoekhouder tot organisersystemen 

voor lades en wandplanken, zorgen voor een opgeruimde badkamer met een prettige indeling. 
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AMÉNAGEMENTS 
PERSONNALISÉS 
INDIVIDUELE  
UITRUSTINGEN

Une solution optimale pour chaque 
exigence : grâce des accessoires 

fonctionnels et à des détails 
astucieux, la personnalisation 

devient encore plus facile. Pour 
que vous puissiez profiter d’une 

salle de bains aménagée pour vous 
jusque dans les moindres détails.

Voor iedere wens de optimale 
oplossing: functioneel toebehoren 

en slimme details maken meer 
individualiteit mogelijk. Voor een 
badkamer die tot in het kleinste 

detail op u is afgestemd.
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01. 
 

Armoire à glace avec miroir à 2 portes

Spiegelkast 2-deurs

02. 
 

Armoire à glace avec miroir à 3 portes

Spiegelkast 3-deurs

03.
 

Armoire à glace avec miroir et  
joues éclairées

Spiegelkast met verlichte zijwanden

04. 
 

Cadre d'encastrement pour armoires à 
glace avec éclairage LED périphérique
Inbouwframe voor spiegelkasten met 
ledverlichting rondom

05. 
 

Miroir ABRIL avec éclairage 
LED périphérique
Spiegel ABRIL met rondom 
ledverlichting

06. 
 

Éclairage en applique LED SOL

LED-opzetlamp SOL

DÉTAILS DE L’ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR ET ACCESSOIRES* DETAILS BINNENRUIMTE EN TOEBEHOREN*

*Vous trouverez notre vaste assor-
timent d’équipement intérieur et 
d’accessoires sur notre site internet. 
*Ons omvangrijke assortiment aan 
kastinrichtingen en toebehoren vindt 
u op onze website.

07. 
 

Armoire à glace avec double prise

Spiegelkast met dubbele stopcontact

08. 
 

Étagère universelle et patère LINERO-MosaiQ

Universele legplank en haaklijst LINERO-MosaiQ

11. 
 

Miroir Sign Emotion et éclairage LED  
sur 2 côtés
Sign Emotion spiegel en ledverlichting  
aan twee zijden

12. 
 

Système de barre Sign Emotion
Railsysteem Sign Emotion

09. 
 

Poignée encastrable éclairée 
LINE N

Verlichte greeplijst LINE N

10. 
 

Luminaire LED pour le lavabo-vas-
que Marmite

LED-wastafelverlichting  
voor wastafel Marmite
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Créer une ambiance chaleureuse ou un éclairage parfait – dans la salle de bains, la lumière doit remplir 
une double fonction. Grâce à différentes sources de lumièreer, transformez votre salle de bains en 

un espace parfaitement adapté à vos besoins – et bien sûr toujours efficace sur le plan énergétique. 
La technologie Emotion, par exemple, permet un réglage de la luminosité allant d’une lumière froide à 

une lumière chaude, pour l’adapter à tout moment à l’ambiance que vous souhaitez créer. 

Van een warme sfeer tot perfecte belichting – in de badkamer heeft verlichting een dubbele functie.  
Maak met verschillende lichtbronnen de badkamer tot uw persoonlijke highlight – natuurlijk altijd 

energiezuinig. Zo zorgt bijvoorbeeld de Emotion Technology ervoor dat de verlichting regelbaar is van koel  
tot warm, afhankelijk van welke sfeer op dat moment gewenst is.

UNE LUMIÈRE AGRÉABLE
SFEERVOLLE VERLICHTING
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01. 
 

Porte-serviettes à 1 ou 2 bras, à monter au mur  
ou sur le côté du caisson

Handdoekhouder voor montage aan de muur of aan 
de zijwand van de korpus enkel- of dubbelarmig

05.
 

Pieds de socle en acier, disponibles  
en noir et en chrome brillant

Stalen meubelpoten, leverbaar  
in zwart en chroom glans

06.
 

Patins de socle en acier, disponibles  
en noir et en chrome brillant

Stalen staander, leverbaar  
in zwart en chroom glans

11.
 

Armoire Midi pour salle de bains avec panier à linge

Midikast badkamer Laundry-Carrier

02.
 

Console murale en acier, disponible 
en noir et en chrome brillant

Wandconsole van staal, leverbaar in 
zwart en chroom glans

03. 
 

Porte-serviettes pour planification sur 
des joues d’une épaisseur de 16 mm

Handdoekhouder voor montage op 
16 mm dikke zijwanden

04. 
 

Porte-serviettes en acier, disponible 
en noir et en chrome brillant

Stalen handdoekhouder, leverbaar  
in zwart en chroom glans

*Vous trouverez notre vaste assortiment d’équipement intérieur et d’accessoires sur notre site internet. 
*Ons omvangrijke assortiment aan kastinrichtingen en toebehoren vindt u op onze website.

10.
 

Poubelle encastrable Separato

Inbouwafvalbak Separato

07.
 

Évidement pour siphon

Sifonuitsparing

08.
 

Poubelle intégrée Separato pour salle de bains

Inbouw-afvalemmer Seperato badkamer

09.
 

Système en trois parties pour recouvrir l’évidement pour siphon

3-delig opbergsysteem ter afdekking van de sifonuitsparing

DÉTAILS DE L’ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR ET ACCESSOIRES* DETAILS BINNENRUIMTE EN TOEBEHOREN*
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avec poignée met greep
Largeur de meuble Wastafel breedte

Largeur de meuble Wastafel breedte

Vous pouvez combiner nos meubles de salle de bains un  
à un, conformément à vos besoins. Votre revendeur  
spécialisé sera heureux de vous aider à planifier votre salle  
de bains. Voici quelques suggestions pour vous inspirer.

Onze badkamermeubels kunnen altijd individueel en  
geheel naar uw behoeften worden gecombineerd.  
De handelaar in uw buurt is u graag bij de planning  
behulpzaam. Ter inspiratie hier enkele suggesties.

PROPOSITIONS DE PLANIFICATION PLANNINGSSUGGESTIES

sans poignée greeploos 

94
 · 

95
 



Es
pa

ce
s d

e 
vi

e 
  W

oo
nw

er
el

de
n ESPACES DE VIE 

WOONWERELDEN

 06

Le concept d’aménagement global permet de 
développer un sentiment de confort et d’harmonie au 
sein de son propre foyer. Voilà pourquoi notre gamme 

de produits permet de planifier la salle de bains, 
le séjour et la cuisine de manière cohérente et dans 

toutes les pièces.

Met een samenhangend interieurconcept wordt een 
eigen woning een bijzonder huiselijke en harmonieuze 
plek om te leven. Daarom kunt u met ons assortiment 
een samenhangend en ruimte-overstijgend ontwerp 
voor badkamer, woonruimtes en keuken realiseren.
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LA CUISINE 
KEUKENWERELD

Trouvez l’inspiration dans notre 
journal de la cuisine.

Laat u inspireren door ons 
keukenjournaal.

FR NL

Une cuisine qui vous ressemble ! Avec leurs 
innombrables possibilités en matière de styles, de 

matériaux et d’agencement, nos cuisines vous aident à 
personnaliser au mieux votre intérieur. Vous pouvez les 
concevoir vous-même ; elles s’adaptent toujours à vos 
propres besoins, et ce, jusque dans les moindres détails. 

Keukens net zo individueel als u! Onze keukens bieden 
een enorme veelvoud aan stijlrichtingen, materialen 
en vormgevingsopties voor een heel persoonlijk thuis. 

Altijd individueel ontworpen en tot het kleinste detail 
afgestemd op de persoonlijke wensen. 
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Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré 

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

LA SENSATION 
D’ÊTRE CHEZ SOI 
WOONGEVOEL

Trouvez l’inspiration dans notre 
magazine sur l’habitat.

Laat u inspireren door ons  
woonmagazine.

FR NL
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DÉCORS ET 
POIGNÉES 
DECORS EN 
GREPEN

Plongez-vous dans les tendances 
actuelles en matière de couleurs, 
de designs variés et de matériaux 
innovants ! Il existe une multitude 

de possibilités d’aménager la salle de 
bains de vos rêves dans les moindres 

détails, en suivant vos idées.

Ontdek actuele kleurtrends, 
talloze designs en vernieuwende 

materialen! Maak gebruik van 
de vele mogelijkheden om 

uw droombadkamer tot in het 
kleinste detail vorm te geven 

volgens uw wensen.
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Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

FAÇADES FRONTEN

LASER 463 GdP 1
Décor béton noir 

LASER 463 PG 1
Decor zwart beton

LASER 427 GdP 1
Blanc alpin

LASER 427 PG 1
Alpin wit

LASER 416 GdP 1
Blanc

LASER 416 PG 1
Wit

LASER 417 GdP 1
Gris soie

LASER 417 PG 1
Zijdegrijs

LASER 418 GdP 1
Magnolia mat

LASER 418 PG 1
Magnolia mat

RIVA 839 GdP 2
Décor béton gris terra

RIVA 839 PG 2
Decor beton terra grijs

LASER 415 GdP 1
Sable fi n

LASER 415 PG 1
Zand

LASER 461 GdP 1
Gris taupe

LASER 461 PG 1
Taupe grijs

RIVA 892 GdP 2
Décor béton gris

RIVA 892 PG 2
Decor beton grijs

RIVA 889 GdP 2
Décor béton gris ardoise

RIVA 889 PG 2
Decor beton schiefer grijs

RIVA 893 GdP 2
Décor chêne San Remo 

RIVA 893 PG 2
Decor eiken San Remo

RIVA 891 GdP 2
Décor béton blanc

RIVA 891 PG 2
Decor beton wit

STRUCTURA 405 GdP 3 
Décor chêne Sierra

STRUCTURA 405 PG 3 
Decor eiken Sierra

STRUCTURA 402 GdP 3 
Décor chêne Havane

STRUCTURA 402 PG 3 
Decor eiken Havanna

RIVA 840 GdP 2
Décor noyer

RIVA 840 PG 2
Decor notenhout

LASER 414 GdP 1
Gris volcan

LASER 414 PG 1
Vulkaangrijs

RIVA 842 GdP 2
Décor béton sable fi n

RIVA 842 PG 2
Decor beton zand

RIVA 843 GdP 2
Décor chêne Bergamo

RIVA 843 PG 2
Decor eiken Bergamo
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TOUCH 336 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia super-mat

TOUCH 336 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia supermat

TOUCH 332 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin super-mat

TOUCH 332 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit supermat 

STRUCTURA 403 GdP 3 
Décor chêne Nero

STRUCTURA 403 PG 3 
Decor eiken Nero

TOUCH 341 GdP 3
Laque laminate, 
gris pierre super-mat

TOUCH 341 PG 3
Laklaminaat, 
steengrijs supermat

TOUCH 334 GdP 3
Laque laminate,
gris ardoise super-mat

TOUCH 334 PG 3
Laklaminaat, 
schiefer grijs supermat

TOUCH 337 GdP 3
Laque laminate, 
aqua super-mat

TOUCH 337 PG 3
Laklaminaat, 
aqua supermat

FLASH 450 GdP 3
Laque laminate, 
blanc brillant

FLASH 450 PG 3
Laklaminaat, 
wit hoogglans

FLASH 452 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia brillant

FLASH 452 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia hoogglans

FLASH 455 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie brillant

FLASH 455 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs hoogglans

FLASH 503 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin brillant

FLASH 503 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit hoogglans

TOUCH 340 GdP 3
Laque laminate, 
noir super-mat

TOUCH 340 PG 3
Laklaminaat, 
zwart supermat

TOUCH 338 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie super-mat

TOUCH 338 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs supermat

FLASH 453 GdP 3
Laque laminate,
gris ardoise brillant

FLASH 453 PG 3
Laklaminaat, 
schiefer grijs hoogglans

Sous réserve de modifi cations techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression. 
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

FAÇADES FRONTEN

SENSO 490 GdP 3
Laqué, 
blanc alpin mat premium

SENSO 490 PG 3
Lak, 
alpin wit premium mat

SENSO 488 GdP 3
Laqué, 
blanc mat premium

SENSO 488 PG 3
Lak, 
wit premium mat

SENSO 491 GdP 3
Laqué, 
gris ardoise mat premium

SENSO 491 PG 3
Lak, 
schiefer grijs premium mat

SENSO 494 GdP 3
Laqué, 
jade mat premium

SENSO 494 PG 3
Lak, 
jade premium mat

SENSO 492 GdP 3
Laqué, 
corail mat premium

SENSO 492 PG 3
Lak, 
koraal premium mat
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EASYTOUCH 961  GdP 4
Laque laminate, 
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961  PG 4
Laklaminaat, 
grafi etzwart ultramat

EASYTOUCH 963  GdP 4
Laque laminate, 
rouge rouille ultra-mat

EASYTOUCH 963  PG 4
Laklaminaat, 
roestrood ultramat

STONEART 304 GdP 4 
Décor ardoise 
gris pierre

STONEART 304 PG 4
Decor 
schiefer steengrijs

FASHION 168 GdP 4
Laqué, 
blanc alpin mat

FASHION 168 PG 4
Lak, 
alpin wit mat

INOX 216 GdP 4
Laque laminate, 
décor acier brossé

INOX 216 PG 4
Laklaminaat, 
decor staal geborsteld

FASHION 173 GdP 4
Laqué, 
blanc mat

FASHION 173 PG 4
Lak, 
wit mat

STONEART 303 GdP 4
Décor ardoise 
gris

STONEART 303 PG 4
Decor 
leisteen grijs

FASHION 171 GdP 4
Laqué, 
gris soie mat

FASHION 171 PG 4
Lak, 
zijdegrijs mat

FASHION 175 GdP 4
Laqué, 
magnolia mat

FASHION 175 PG 4
Lak, 
magnolia mat

FASHION 165  GdP 4
Laqué, 
gris pierre mat

FASHION 165 PG 4
Lak, 
steengrijs mat

EASYTOUCH 967 GdP 4
Laque laminate, 
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967 PG 4
Laklaminaat, 
alpin wit ultramat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

FAÇADES FRONTEN

EASYTOUCH 966  GdP 4
Laque laminate, 
bleu fj ord ultra-mat

EASYTOUCH 966  PG 4
Laklaminaat, 
fj ordblauw ultramat

NATURA 744 GdP 4
Laque laminate, 
décor chêne Montréal

NATURA 744 PG 4
Laklaminaat, 
decor eiken Montreal

EASYTOUCH 969 GdP 4
Laque laminate, 
sable fi n ultra-mat

EASYTOUCH 969 PG 4
Laklaminaat, 
zand ultramat

EASYTOUCH 964 GdP 4
Laque laminate, 
vert minéral ultra-mat

EASYTOUCH 964 PG 4
Laklaminaat, 
mineraalgroen ultramat

STONEART 305 GdP 4 
Décor basalte 
gris taupe

STONEART 305 PG 4
Decor basalt 
taupe grijs

EASYTOUCH 970  GdP 4
Laque laminate,
gris taupe ultra-mat

EASYTOUCH 970  PG 4
Laklaminaat, 
taupe grijs ultramat

EASYTOUCH 968 GdP 4
Laque laminate, 
blanc ultra-mat

EASYTOUCH 968 PG 4
Laklaminaat, 
wit ultramat
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FOCUS 470  GdP 4
Laqué, 
blanc alpin ultra-brillant

FOCUS 470 PG 4
Lak, 
alpin wit ultrahoogglans

CASCADA 772 GdP 7
Laque laminate, 
gris pierre

CASCADA 772 PG 7
Laklaminaat, 
steengrijs

CASCADA 774 GdP 7
Laque laminate, 
blanc

CASCADA 774 PG 7
Laklaminaat, 
wit

SYLT 847 GdP 7
Laqué, 
blanc alpin mat

SYLT 847 PG 7
Lak, 
alpin wit mat

SYLT 851 GdP 7
Laqué, 
noir mat

SYLT 851 PG 7
Lak, 
zwart mat

FOCUS 467 GdP 4
Laqué, 
sable fi n ultra-brillant

FOCUS 467 PG 4
Lak, 
zand ultrahoogglans

SYLT 849 GdP 7
Laqué, 
magnolia mat

SYLT 849 PG 7
Lak, 
magnolia mat

INLINE 551 GdP 5
Laqué, 
blanc alpin mat

INLINE 551 PG 5
Lak, 
alpin wit mat

CASTELLO 390 GdP 8
Magnolia 
patiné

CASTELLO 390 PG 8
Magnolia 
gepatineerd

NORDIC 782 GdP 7
Laqué, 
blanc mat

NORDIC 782 PG 7
Lak, 
wit mat

CASCADA 776 GdP 7
Laque laminate, 
roseau

CASCADA 776 PG 7
Laklaminaat, 
riet

PURA 834 GdP 9
Laqué, 
blanc brillant

PURA 834 PG 9
Lak, 
wit hoogglans

NOVALUX 512 GdP 6
Laqué, 
blanc brillant

NOVALUX 512 PG 6
Lak, 
wit hoogglans

NOVALUX 516 GdP 6
Laqué, 
blanc alpin brillant

NOVALUX 516 PG 6
Lak, 
alpin wit hoogglans

FAÇADES FRONTEN

NOVALUX 519 GdP 6
Laqué, 
gris soie brillant

NOVALUX 519 PG 6
Lak, 
zijdegrijs hoogglans

NORDIC 786 GdP 7
Laque, 
gris ardoise mat

NORDIC 786 PG 7
Lak, 
schiefer grijs mat

CASCADA 778 GdP 7
Laque laminate, 
bleu fj ord 

CASCADA 778 PG 7
Laklaminaat, 
fj ordblauw
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060 Blanc alpin satiné

060 Alpin wit glans

193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106 Blanc

106 Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne 
San Remo

078 Decor eiken 
San Remo

022 Blanc satiné

022 Wit glans

089 Gris pierre

089 Steengrijs

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne 
Sierra

198 Decor eiken 
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fi n

122 Zand

097 Décor chêne 
Havane

097 Decor eiken 
Havanna

194 Gris ardoise

194 Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

COLORIS DE CAISSON KORPUSKLEUREN

FAÇADES FRONTEN

CHALET 881 GdP 9
Laqué, 
sable fi n mat

CHALET 881 PG 9
Lak, 
zand mat

ARTIS 937 GdP 10
Aspect verre, 
Titanio mat

ARTIS 937 PG 10
Glasoptiek, 
Titanio mat

YORK 901 GdP 9
Bois véritable, 
gris soie laqué

YORK 901 PG 9
Massief hout, 
zijdegrijs gelakt

ARTIS 938 GdP 10
Aspect verre, 
blanc alpin mat

ARTIS 938 PG 10
Glasoptiek, 
alpin wit mat

CHALET 883 GdP 9
Laqué, 
magnolia mat

CHALET 883 PG 9
Lak, 
magnolia mat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.
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060* Blanc alpin satiné

060* Alpin wit glans

078* Décor chêne San Remo

078* Decor eiken San Remo

106* Blanc

106* Wit

070* Gris soie

070* Zijdegrijs

089* Gris pierre

089* Steengrijs

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

022* Blanc satiné

022* Wit glans

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

330 Décor béton gris

330 Decor Beton grijs

120* Magnolia mat

120* Magnolia mat

122* Sable fi n

122* Zand

097* Décor chêne Havane

097* Decor eiken Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

127* Noir

127* Zwart

124 Décor noyer

124 Decor notenhout

198* Décor chêne Sierra

198* Decor eiken Sierra

353 Décor béton blanc

353 Decor beton wit

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

354 Décor béton gris ardoise

354 Decor beton schiefer grijs

355 Décor Bronze

355 Decor Ferro brons

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

COLORIS D’ÉTAGÈRES OPENKAST-KLEUREN

126* Décor chêne Montréal

126* Decor eiken Montreal

201 Décor béton sable fi n

201 Decor beton zand

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak

320 Décor marbre 
Venato Nero

320 Decor Marmer 
Venato Nero

235 Décor marbre 
Venato Bianco

235 Decor Marmer 
Venato Bianco

231 Décor chêne Bergamo

231 Decor eiken Bergamo

207 Gris volcan

207 Vulkaangrijs

212 Bleu fj ord 

212 Fjordblauw

254 Aqua

254 Aqua

116 Magnolia satiné

116 Ivory glans

*Également disponible comme étagère à facettes.
*Ook leverbaar als open facetkast.

038 Roseau

038 Riet
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Plan de travail APN avec chant N 

Werkblad APN met N-kant

Plan de travail APD avec chant D

Werkblad APD met decorkant

806 Epic White

806 Epic White

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

DÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORS

373 Décor ardoise gris

373 Decor leisteen grijs

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

367 Décor chêne Artisan

367 Decor eiken Artisan

369 Décor ardoise gris pierre

369 Decor schiefer steengrijs

790 Plain Black

790 Plain Black

794 Décor béton gris soie

794 Decor beton zijdegrijs

792 Décor Belgian Blue Stone

792 Decor Belgian Blue Stone

796 Décor béton blanc

796 Decor beton wit

798 Décor béton sable fi n

798 Decor beton zand

363 Décor basalte gris taupe

363 Decor basalt taupe grijs

781 Décor Venato Bianco

781 Decor Venato Bianco

783 Décor Venato Nero

783 Decor Venato Nero

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

787 Décor Stone Oak

787 Decor Stone Oak

QUARTZ STEEN
Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

QUARTZ
Disponible également pour plan de travail de 12 mm d’épaisseur.

XTRA CERAMIC-WERKBLADEN
Alleen leverbaar als werkblad van 16 mm dik.

XTRA CERAMIC PLANS DE TRAVAIL
Plan de travail livré en 16 mm uniquement.

XTRA PLANS DE TRAVAIL 
Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.

XTRA WERKBLADEN
Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

 D
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

274 Décor marbre de Teramo

274 Decor Marmer Teramo

319 Décor métal oxidé 

319 Decor Oxid

066 Décor ardoise

066 Decor leisteen

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

330* Décor béton gris

330* Decor beton grijs

220 Décor Pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

117 Décor Copper Vintage

117 Decor Copper Vintage

192 Décor chêne Ambré

192 Decor eiken Provence

124* Décor noyer

124* Decor notenhout

198 Décor chêne Sierra

198 Decor eiken Sierra

225 Décor écorce de chêne

225 Decor stameiken

265 Décor Rouille

265 Decor Rusty Plates

353* Décor béton blanc

353* Decor beton wit

266 Caledonia

266 Caledonia

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

354* Décor béton gris ardoise

354* Decor beton schiefer grijs

376* Décor Limestone

376* Decor kalksteen

215 Décor Stromboli clair

215 Decor Stromboli licht

366* Noir structuré

366* Zwart structuur

355* Décor Bronze

355* Decor Ferro brons

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

344* Décor granit fl ammé noir

344* Decor zwart graniet 
gevlamt

345 Décor chêne Yukon

345 Decor eiken Yukon

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

070* Gris soie 

070* Zijdegrijs

149* Décor béton gris terra

149* Decor beton terra grijs

393 Décor chêne Vintage

393 Decor Vintage Oak

322* Décor Terrazzo blanc

322* Decor Terrazzo wit

392 Décor chêne maître

392 Decor Master Oak

398 Décor noyer naturel

398 Decor Walnoot natuur

DÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORS

126 Décor chêne Montréal

126 Decor eiken Montreal

201* Décor béton sable fi n

201* Decor beton zand

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak

320* Décor marbre 
Venato Nero

320* Decor Marmer 
Venato Nero

235* Décor marbre 
Venato Bianco

235* Decor Marmer 
Venato Bianco

231 Décor chêne Bergamo

231 Decor eiken Bergamo

*Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
*Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.
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223* Poignée métallique
Couleur dorée

223* Beugelgreep
Goudkleurig

228 Poignée métallique
Couleur bronze

228 Metalen handgreep
Bronsoptiek

222 Poignée métallique
Couleur dorée

222 Metalen handgreep
Goudkleurig

271 Poignée métallique
Couleur titane

271 Metalen handgreep
Titaniumkleurig

280 Poignée métallique
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep
Oudijzerkleurig

192 Poignée métallique
Chromé brillant

192 Metalen handgreep 
Chroom glans

284 Poignée métallique
Couleur argent antique

284 Metalen handgreep
Oudzilverkleurig

499* Poignée métallique
Chromé brillant

499* Beugelgreep 
Chroom glans

498 Poignée métallique
Chromé brillant

498 Metalen handgreep 
Chroom glans

358 Poignée métallique
Couleur titane

358 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

190* Poignée métallique 
Chromé brillant

190* Beugelgreep 
Chroom glans

511 Poignée métallique
Couleur titane

511 Metalen handgreep
Titaniumkleurig

799 Poignée métallique
Chrome noir

799 Metalen handgreep
Zwart-chroom

650* Poignée barre 
Couleur inox

650* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

930* Poignée barre 
Couleur inox

930* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

900* Poignée barre 
Couleur inox

900* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre 
Noir

620* Relinggreep 
Zwart

370* Poignée barre 
Couleur inox

370* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffi  nage Grepen met veredeld eff ect

Poignées barres Relinggrepen

CHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENT

677 Bouton métallique
Couleur inox

677 Metalen knop
Roestvrijstaal-kleur

610 Bouton en fonte
Noir

610 Knop van gietijzer
Zwart

679 Bouton métallique
Noir

679 Metalen knop
Zwart

199* Poignée en bois
Chêne

199* Houten greep 
Eiken

229* Poignée en bois
Noyer

229* Houten greep 
Walnoot

737* Poignée en bois 
métallique Chêne / Noir

737* Houten-metalen 
greep Eiken / Zwart

Boutons Knoppen

Poignées en bois Houten grepen

595 Poignée métallique
Noir / Couleur inox

595 Metalen handgreep
Zwart / Roestvrijstaal-kleur

616 Poignée en fonte
Noir

616 Gietijzeren handgreep
Zwart

Poignées anthracite / noir Handgrepen antraciet / zwart

188 Boucle cuir 
Marron / Couleur acier inox

188 Leren lus Bruin / 
Roestvrijstaal-kleur

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet 
geborsteld

890* Poignée barre 
Couleur inox

890* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

718* Poignée métallique
Chrome noir

718* Metalen handgreep
Zwart-chroom

233 Poignée métallique 
Couleur dorée

233 Metalen handgreep
Goudkleurig

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep 
Eiken

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep 
Antraciet geborsteld

 D
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019* Poignée métallique
Couleur inox

019* Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

183 Poignée métallique
Couleur inox

183 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique
Couleur inox

263 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique
Couleur inox

042 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

186 Poignée métallique
Couleur inox

186 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

602 Poignée métallique
Couleur inox

602 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

121 Poignée métallique
Couleur inox

121 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

098 Poignée métallique
Nickelé mat

098 Metalen handgreep
Nikkel mat

062 Poignée métallique
Couleur inox

062 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

408 Poignée métallique
Couleur inox

408 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

331 Poignée métallique
Couleur inox

331 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

608 Poignée métallique
Couleur inox

608 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

067 Poignée métallique
Couleur inox

067 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique
Couleur inox

221 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique
Couleur inox

708 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

069 Poignée métallique
Couleur inox

069 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

237 Poignée métallique
Couleur inox

237 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

801 Poignée métallique
Couleur inox

801 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

409* Poignée métallique
Couleur inox

409* Beugelgreep
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

CHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENT

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

710* Poignée profi lée 
Gris pierre

710* Greeplijst 
Steengrijs

760* Poignée profi lée 
Couleur inox

760* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profi lée 
Gris ardoise

730* Greeplijst 
Schiefer grijs

690* Poignée profi lée 
Blanc alpin

690* Greeplijst 
Alpin wit

870* Poignée profi lée 
Noir

870* Greeplijst 
Zwart

350* Poignée profi lée 
Couleur inox

350* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profi lée 
Couleur inox

550* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profi lée 
Couleur inox

430* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

300* Poignée profi lée 
Couleur inox

300* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profi lée 
Noir

240* Greeplijst 
Zwart

600* Poignée profi lée 
Noir

600* Greeplijst 
Zwart

Poignées profi lées Greeplijsten

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

960* Poignée à visser
Couleur inox

960* Opschroefb are 
greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefb are 
greeplijst 
Zwart
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PEFC/04-31-1281 www.blauer-engel.de/uz38

En tant qu’entreprise active dans le monde entier, 
notre vision est globale et nos actions sont durables. 
L’environnement nous tient à cœur, au même titre que nos 
collaborateurs, nos produits et nos processus de production.

Als wereldwijd actieve onderneming denken wij vanuit 
een holistisch perspectief en handelen met een duurzaam 
oogmerk. Wij voelen evenveel verantwoordelijkheid voor 
het milieu als voor onze medewerkers, producten 
en productieprocessen.

LA DURABILITÉ, 
UNE ÉVIDENCE
DUURZAAMHEID IS 
VANZELFSPREKEND

Nos designs et nos possibilités de combinaison sont tout 
aussi uniques que la qualité de nos matériaux. C’est ce qui 
nous permet de répondre à vos exigences individuelles. 

Onze designs en combinatiemogelijkheden zijn net zo uniek 
als de kwaliteit van onze materialen. Zo voldoen we aan uw 
individuele wensen.

LA PERSONNALISATION 
FAIT LA DIFFÉRENCE
INDIVIDUALITEIT MAAKT 
HET VERSCHIL

Nous choisissons délibérément de fabriquer nos produits 
en Allemagne, ce qui nous permet de garantir leur qualité 
supérieure. Chacun de nos meubles répond aux normes 
internationales les plus strictes en matière de qualité, de 
respect de l’environnement et de performance énergétique.

Wij produceren bewust in Duitsland en waarborgen zo 
de hoge kwaliteit van al onze producten. Elk van onze 
meubelstukken voldoet aan de strengste internationale 
kwaliteits-, milieu- en energienormen.

MADE IN GERMANY 
GARANTI
MADE IN GERMANY 
GEGARANDEERD

Nous attachons une grande importance à l’alliance parfaite de l’esthétique et de la fonctionnalité afin de 
répondre à vos besoins personnels. À cet égard, la durabilité est une qualité indispensable pour que vos 

meubles puissent résister aux sollicitations quotidiennes et aux éventuelles contraintes. Un seul coup d’œil 
suffit pour voir, sentir et vivre notre qualité au quotidien. Elle est le fondement de nos meubles système, 
qui allient toujours design et fonctionnalité avec une grande exigence. Nous pouvons ainsi satisfaire les 

besoins les plus divers de nos clients, et ce de manière globale et durable. 

Ons doel is de perfecte match tussen esthetisch en functioneel om te voldoen aan uw persoonlijke wensen. 
Een lange levensduur is daarbij een onmisbare eigenschap zodat u zeker weet dat uw meubels bestand zijn 

tegen alles wat het dagelijks gebruik met zich meebrengt. Onze kwaliteit is direct zichtbaar en voelbaar, en u 
ervaart hem elke dag opnieuw. Dit vormt de basis voor onze systeemmeubels die altijd op ambitieuze wijze een 

brug slaan tussen design en functie. Zo bieden we een allesomvattende en duurzame oplossing voor de meest 
uiteenlopende wensen van onze klanten.

Tous les meubles que nous fabriquons sont conçus pour 
durer. Pour cela, nous soumettons les matériaux, les 
composants et les produits à des procédures de test 
approfondies afin de vérifier que leur durée de vie est 
d’au moins 15 ans. 

Alle door ons gefabriceerde meubels zijn ontwikkeld 
voor een lange levensduur. Daarom worden de door ons 
verwerkte materialen, componenten en producten  
uitgebreid getest voor een minimale levensduur van 15 jaar.

LA QUALITÉ, UNE VALEUR AJOUTÉE
KWALITEIT IS EEN MEERWAARDE

VOS EXIGENCES –
NOTRE QUALITÉ 

UW WENSEN –
ONZE KWALITEIT
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nobilia-Werke
J. Stickling GmbH & Co. KG
Waldstraße 53-57
D-33415 Verl
info@nobilia.de
www.nobilia.de
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